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Firman yang disampaikan TUHAN dengan perantaraan nabi Yeremia mengenai Babel, mengenai negeri orang-
orang Kasdim:
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"Beritahukanlah di antara bangsa-bangsa dan kabarkanlah, naikkanlah panji-panji dan kabarkanlah, janganlah
sembunyikan, katakanlah: Babel telah direbut, dewa Bel menjadi malu, Merodakh telah terkejut! Berhala-
berhalanya menjadi malu, dewa-dewanya yang keji telah terkejut!
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Maka suatu bangsa maju menyerangnya dari utara, membuat negerinya menjadi tempat tandus; tidak ada lagi
yang diam di dalamnya, baik manusia maupun binatang, semuanya lari lenyap.
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mereka-akan-mencari  Allah-mereka TUHAN dan-(objek)- mereka-akan-pergi
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Pada waktu itu dan pada masa itu, demikianlah firman TUHAN, orang Israel akan datang, bersama-sama dengan
orang Yehuda; mereka akan berjalan sambil menangis dan mencari TUHAN, Allah mereka;
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mereka menanyakan jalan ke Sion, ke sanalah mereka terarah: Marilah kita menggabungkan diri kepada TUHAN,
bergabung dalam suatu perjanjian kekal yang tidak dapat dilupakan!
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Umat-Ku tadinya seperti domba-domba yang hilang; mereka dibiarkan sesat oleh gembala-gembalanya,
dibiarkan mengembara di gunung-gunung, mereka berjalan dari gunung ke bukit sehingga lupa akan tempat
pembaringannya.

e = aip DTN I
berkata dan-musuh-musuh-mereka memakan-mereka yang-menemukan-mereka semua-
H0559 H0398 H4672 H3605
T TR o WY DT op N
tempat-tinggal- terhadap-TUHAN mereka-berdosa yang karena kami-bersalah tidak
H3068 H2398 H8478 HO816 H3808
o  :mm  opnia P P13
(S) TUHAN nenek-moyang-mereka dan-pengharapan kebenaran
H3068 H0001 H6664

Siapa pun yang menjumpai mereka, memakan habis mereka, dan lawan-lawan mereka berkata: Kami tidak
bersalah! Karena mereka telah berdosa kepada TUHAN, tempat kebenaran, TUHAN, pengharapan nenek
moyang merekal!
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Larilah dari tengah-tengah Babel, dari negeri orang-orang Kasdim! Keluarlah! Jadilah seperti kambing-kambing
jantan yang mengepalai kawanannyal!
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Sebab sesungguhnya, Aku menggerakkan dan membangkitkan terhadap Babel sekumpulan bangsa-bangsa
yang besar dari utara; mereka akan mengatur barisan untuk melawannya, dari sanalah kota itu akan direbut.
Panah-panah mereka adalah seperti pahlawan yang mujur, yang tidak pernah kembali dengan tangan hampa.
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Negeri orang-orang Kasdim akan menjadi rampasan, semua orang yang merampasnya akan puas hatinya,
demikianlah firman TUHAN.
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Sekalipun kamu bersukacita dan beria-ria, hai orang-orang yang merampok milik-Ku, sekalipun kamu melompat-
lompat seperti anak lembu di padang rumput, dan meringkik seperti kuda-kuda jantan,
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namun, ibumu sangat menanggung malu, dan perempuan yang melahirkan kamu tersipu-sipu! Lihat, dialah
yang menjadi terakhir dari bangsa-bangsa: padang gurun, padang belantara dan dataran rumput!
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Karena murka TUHAN negeri itu tidak akan didiami lagi, sama sekali akan menjadi tempat tandus. Setiap orang
yang melewati Babel akan merasa ngeri dan akan bersuit karena pukulan-pukulan yang dideritanya.
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Aturlah barisanmu menyerang Babel dari segala pihak, hai semua orang pemanah! Panahlah kepadanya,
janganlah merasa sayang akan anak panah, sebab kepada TUHANIah ia berdosa!
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kepadanya lakukanlah- ia-lakukan seperti-yang padanya

Bertempiksoraklah menyerangnya dari segala pihak! Dia sudah menyerah, tonggak-tonggaknya sudah rebah,
pagar-pagarnya sudah runtuh! Sungguh, itulah pembalasan TUHAN! Laksanakanlah pembalasan terhadapnya,
lakukanlah kepadanya seperti yang dilakukannya sendiri!
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Lenyapkanlah orang penabur dari Babel dan orang penyabit pada musim menuai! Untuk mengelakkan pedang
yang dahsyat ini, setiap orang akan berpaling pulang kepada bangsanya, setiap orang akan lari ke negerinya.
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Israel adalah seperti domba yang diceraiberaikan, dihalaukan oleh singa-singa. Mula-mula raja Asyur memakan
dia, dan sekarang pada akhirnya Nebukadnezar, raja Babel, mengerumit tulang-tulangnya.
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Sebab itu beginilah firman TUHAN semesta alam, Allah Israel: Sesungguhnya, Aku menghukum raja Babel dan
negerinya, seperti Aku telah menghukum raja Asyur.
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Tetapi Aku akan mengembalikan Israel ke padang rumputnya, supaya ia makan rumput di atas Karmel dan di
Basan, dan menjadi kenyang di atas pegunungan Efraim dan di Gilead.
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Pada waktu itu dan pada masa itu, demikianlah firman TUHAN, orang akan mencari kesalahan Israel, tetapi tidak

didapatnya, dan dosa Yehuda, tetapi tidak ada ditemukannya, sebab Aku akan mengampuni orang-orang yang
Kubiarkan tinggal hidup.
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https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/804.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3760.htm
https://biblehub.com/hebrew/1316.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/1568.htm
https://biblehub.com/hebrew/7646.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/5545.htm
https://biblehub.com/hebrew/7604.htm
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Pekod penduduk dan-terhadap- melawannya majulah Merataim tanah terhadap-
H6489  H3427 HO413 H5927 H4850 H0776
b T TN =xain oo 291
dan-lakukanlah  TUHAN demikianlah-firman- di-belakang-mereka dan-tumpaslah bunuhlah
H3068 H5002
IR AR Wy 553
(S) Aku-perintahkan-kepadamu yang  menurut-semua
H6680 H3605
Majulah ke negeri Merataim, majulah menyerangnya dan menyerang penduduk Pekod! Bunuhlah dan
tumpaslah mereka, demikianlah firman TUHAN, lakukanlah tepat seperti yang Kuperintahkan!
i = PR TRooR O 22
besar dan-kehancuran di-negeri peperangan suara
H7667 H0776 H4421
Gemuruh perang di negeri dan terjadilah kehancuran besar!
TOOTS O PWT R we o3 ymooT8 3
menjadi betapa bumi  seluruh- palu  dan-dipatahkan dipenggal betapa
H1961 HO776 ~ H3605 H6360  H7665 H1438
;032 bon b
di-antara-bangsa-bangsa Babel menjadi-kengerian
HO0894  H8047

Betapa remuk redamnya dan hancur luluhnya martil seluruh bumi itu! Betapa Babel menjadi kengerian di antara

bangsa-bangsal!
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mengetahui tidak dan-engkau Babel engkau-tertangkap dan-juga- engkau Aku-menjerat

H3045 H3808 HO894  H3920 H1571 H3369
T TR > e T R
engkau-berperang terhadap-TUHAN sebab engkau-ditawan dan-juga- engkau-ditemukan
H1624 H3068 H8610 H1571 H4672

Aku memasang jerat bagimu, dan memang engkau terjebak, hai Babel, dengan tidak mengetahuinya. Engkau
terdapat dan memang engkau tertangkap, sebab engkau telah menantang TUHAN.

R
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(objek)- dan-la-mengeluarkan gudang-senjata-Nya (objek)- TUHAN membuka
H0853 H3318 H0214 H0853 H3068
N3 PN Sy = - B =
semesta-alam TUHAN bagi-Tuhan inilah pekerjaan sebab- murka-Nya senjata-senjata
H3069 HO136 H1931  H4399 H2195 H3627
;oD -
orang-Kasdim di-tanah
H3778 H0776

TUHAN telah membuka tempat perlengkapan-Nya dan mengeluarkan senjata-senjata geram-Nya, sebab ada

pekerjaan bagi Tuhan ALLAH semesta alam di negeri orang-orang Kasdim:


https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4850.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/6489.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7667.htm
https://biblehub.com/hebrew/1438.htm
https://biblehub.com/hebrew/7665.htm
https://biblehub.com/hebrew/6360.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8047.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/3369.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3920.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/8610.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1624.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/214.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/2195.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/3069.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3778.htm
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seperti- timbunlah-dia lumbung-lumbungnya bukakanlah dari-ujung kepadanya datanglah-

H3644 H5549 H3965 H7093 H0935
T A TR oM ORIy
yang-tersisa baginya ada- jangan- dan-tumpaslah-dia timbunan-timbunan
H7611 H1961  H0408 H6194

Marilah mendatanginya dari segala jurusan, bukalah lumbung-lumbungnya, onggokkanlah isinya bertimbun-
timbun dan tumpaslah itu, janganlah ada tinggal sisanya!

17 =g T ™% o2 omm @
celakalah ke-pembantaian biarlah-mereka-turun lembu-lembu-jantannya semua- bunuhlah
H1945 H2874 H3381 H6499 H3605
ST ng o ooph N3 T orhy
(S) penghukuman-mereka waktu hari-mereka telah-tiba sebab- mereka
H6486 H6256  H3117 HO0935

Bunuhlah segala lembunya, biarlah rebah semuanya untuk dibantai! Celakalah mereka, sebab waktunya sudah
tiba, saat penghukuman atas mereka!

03T ouh 0% “p 8
Babel dari-tanah dan-orang-orang-yang-lolos orang-orang-yang-melarikan-diri suara
HO0894  HO776 H5127
PP e = LI - B
pembalasan Allah-kita TUHAN pembalasan (objek)- di-Sion untuk-memberitakan
H5360 H0430 H3068 H5360 H0853 H6726 H5046
by
bait-suci-Nya
H1964

Dengar! Pelarian-pelarian dan orang-orang yang terluput dari negeri Babel datang memberitahukan di Sion
tentang pembalasan TUHAN, Allah kita, pembalasan karena bait suci-Nya.
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busur yang-merentang semua- orang-orang-banyak Babel terhadap- panggilkanlah
H7198  H1869 H3605 H7228 HO894  HO413 H8085
72 oo mEoe  Jmp( M s IEe oy i
kepadanya balaslah- vyang-lolos baginya ada- jangan- sekeliling melawannya berkemahlah
H6413 H1961  HO0408 H5439 H2583
oM Ty TRRY WY 953 mopeD
sebab kepadanya lakukanlah- ia-lakukan yang  menurut-semua menurut-perbuatannya
H3605 H6467
N U N T N
Israel Yang-Kudus terhadap- ia-berlaku-sombong TUHAN terhadap-
H3478 H6918 HO413 H2102 H3068 H0413

Kerahkanlah penembak-penembak melawan Babel, semua orang pemanah! Berkemahlah mengepungnya,
supaya jangan ada yang lolos! Balaslah dia setimpal dengan perbuatannya, lakukanlah kepadanya tepat seperti
yang dilakukannya sendiri! Sebab ia bertindak kurang ajar terhadap TUHAN, terhadap Yang Mahakudus, Allah

Israel.


https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/7093.htm
https://biblehub.com/hebrew/3965.htm
https://biblehub.com/hebrew/5549.htm
https://biblehub.com/hebrew/3644.htm
https://biblehub.com/hebrew/6194.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7611.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6499.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/2874.htm
https://biblehub.com/hebrew/1945.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/6486.htm
https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5360.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5360.htm
https://biblehub.com/hebrew/1964.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/7228.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1869.htm
https://biblehub.com/hebrew/7198.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6467.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2102.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
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prajurit dan-semua- di-alun-alunnya pemuda-pemudanya akan-rebah sebab-itu

H0376 H3605 H7339 H0970 H5307
) M "3 N7 Di;‘; mT Hij?;!ji?f;
(S) TUHAN  demikianlah-firman- itu pada-hari akan-dibungkamkan peperangannya
H3068 H5002 H1931  H3117 H4421

Sebab itu teruna-terunanya akan rebah di tanah-tanah lapangnya, dan semua prajuritnya akan menjadi
bungkam pada waktu itu, demikianlah firman TUHAN.
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TUHAN  Tuhan demikianlah-firman- hai-kesombongan melawanmu lihatlah-Aku
H3069 HO136  H5002 H2087 H0413 H2009
:TDTPR npooEet N2 I =
Aku-menghukummu  waktu harimu telah-tiba sebab semesta-alam
H6256  H3117 H0935

Sesungguhnya, Aku menjadi lawanmu, hai engkau yang kurang ajar, demikianlah firman Tuhan ALLAH semesta
alam, sebab waktumu sudah tiba, saat Aku menghukum engkau.
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baginya dan-tidak-ada dan-akan-jatuh kesombongan dan-akan-tersandung
HO0369 H5307 H2087 H3782
ToaN] TIwD A v opn
dan-ia-akan-memakan di-kota-kotanya api dan-Aku-akan-menyalakan yang-membangkitkan
HO398 HO784  H3341

O :PName o
(S) sekitarnya semua-
H5439 H3605

Si kurang ajar itu akan tersandung jatuh dan tidak ada yang membangkitkan dia. Di kota-kotanya Aku akan
menyalakan api yang akan menghanguskan segala apa yang di sekitarnya.
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Yehuda dan-bani- Israel bani- ditindas semesta-alam TUHAN berfirman demikianlah
H3063 H3478 H6231 H3068 H0559 H3541
g TP omsY o3 Jpias
pada-mereka berpegang-erat yang-menawan-mereka dan-semua- bersama-sama
H2388 H7617 H3605
Jalyipl TN
melepaskan-mereka mereka-menolak
H7971 H3985

Beginilah firman TUHAN semesta alam: Orang Israel tertindas bersama-sama dengan orang Yehuda. Semua
orang yang menawan mereka tetap menahan mereka, tidak mau melepaskan mereka.


https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/970.htm
https://biblehub.com/hebrew/7339.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2087.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/3069.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/3782.htm
https://biblehub.com/hebrew/2087.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3341.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6231.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7617.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/3985.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
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Ia-akan-memperjuangkan perkara nama-Nya semesta-alam TUHAN kuat Penebus-mereka

H7378 H7378 H8034 H3068 H2389
PWT Y 3 [EZE == Y
bumi  kepada- la-memberikan-ketenangan supaya perkara-mereka (objek)-
HO776 ~ HO0853 H4616 H7379 H0853
533 R KRl
Babel bagi-penduduk dan-Ia-menggelisahkan
HO894  H3427 H7264

Tetapi Penebus mereka adalah kuat; TUHAN semesta alam nama-Nya. Tentulah Ia akan memperjuangkan
perkara mereka, supaya Ia memberi ketenteraman kepada bumi, tetapi kegemparan kepada penduduk Babel.

o33 om mm oy ShplZ oyooam

Babel penduduk dan-atas- TUHAN demikianlah-firman- orang-Kasdim atas- pedang

HO894  H3427 HO413 H3068 H5002 H3778 H2719
TR N W N
orang-orang-bijaknya dan-atas- pemimpin-pemimpinnya dan-atas-
H2450 Ho413 H8269 HO0413

Pedang akan menimpa orang-orang Kasdim, demikianlah firman TUHAN, menimpa penduduk Babel, menimpa
pemuka-pemukanya dan orang-orangnya yang berhikmat!

O8N 3m oM o730 o8 oxm %6
atas- pedang dan-mereka-menjadi-bodoh orang-orang-pembual atas- pedang
HO0413  H2719 H2973 HO0907 HO413  H2719
iglnal o
dan-mereka-menjadi-gentar  pahlawan-pahlawannya
H2865 H1368

Pedang menimpa tukang-tukang ramal, sehingga ternyata mereka bodoh! Pedang menimpa pahlawan-
pahlawannya, sehingga mereka menjadi terkejut!

e 1337 K TR oy 3 ¥
semua- dan-atas- kereta-keretanya dan-atas- kuda-kudanya atas- pedang
H3605 HO413 H7393 HO413 HO413  H2719
M owd T ming Wy 2%en
pedang seperti-perempuan dan-mereka-menjadi di-tengahnya yang  orang-orang-campuran
H2719 HO0802 H1961 H8432
iy TRARIN o8
dan-mereka-akan-dijarah perbendaharaannya atas-
H0962 HO214 HO413

Pedang menimpa kudanya dan keretanya, menimpa segenap tentara campuran yang di tengah-tengahnya,
sehingga mereka menjadi seperti perempuan! Pedang menimpa perbendaharaannya, sehingga dijarah orang!

N ooe PW P WA TR 08 3 38
itulah  berhala-berhala tanah sebab dan-ia-akan-mengering airnya atas- kekeringan
H1931  H6456 H0776 H3001 H4325  H0413
:395 0"R)
mereka-bermegah dan-dengan-patung-patung-mengerikan
H0367

Pedang menimpa segala airnya, sehingga menjadi kering! Sebab negeri itu penuh patung-patung, mereka
menjadi gila oleh berhala-berhala mereka!


https://biblehub.com/hebrew/2389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/7378.htm
https://biblehub.com/hebrew/7378.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7379.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7264.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/3778.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/907.htm
https://biblehub.com/hebrew/2973.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1368.htm
https://biblehub.com/hebrew/2865.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7393.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/214.htm
https://biblehub.com/hebrew/962.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3001.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6456.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/367.htm

= o¥s TN oy =17 127 39
dan-akan-tinggal serigala (bersama)- binatang-binatang-padang-gurun akan-tinggal sebab-itu

H3427 H0338 H0854 H6728 H3427
71 Mo Ty ayn N7 T mi 3
dan-tidak selamanya lagi akan-dihuni dan-tidak- burung-unta puteri-puteri di-dalamnya
H3808 H5331 H5750  H3427 H3808 H3284 H1323

alinil =17 -y 112N
demi-turunan turunan sampai- akan-didiami
H1755 H1755 H5704 H7931

Sebab itu binatang-binatang gurun serta anjing-anjing hutan akan diam di sana, juga burung-burung unta akan
tinggal di dalamnya. Negeri itu tidak akan didiami lagi untuk seterusnya dan tidak akan ditinggali lagi turun-
temurun.

Y by TN 0% TN DOy moemeD 40
dan-(objek)- Gomora dan-(objek)- Sodom (objek)- Allah seperti-penghancuran
H0853 H6017 H0853 H5467 H0853 H0430 H4114
AN oy oy N omm oy Ty
seorang-pun di-sana akan-tinggal tidak- TUHAN demikianlah-firman- tetangga-tetangganya
H0376 Hg033 H3427 H3808  H3068 H5002 H7934
o 1R ™ Iy N
manusia anak- di-dalamnya akan-menumpang dan-tidak-
H0120 H3808

Seperti dahulu pada waktu Allah menunggangbalikkan Sodom dan Gomora serta kota-kota tetangganya,
demikianlah firman TUHAN, demikianlah tidak akan ada orang lagi yang diam di sana dan seorang anak manusia
pun tidak akan tinggal lagi di dalamnya.
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banyak dan-raja-raja besar dan-bangsa dari-utara datang bangsa lihatlah
H4428 H6828 HO0935 H2009
TR TR it
bumi dari-ujung-ujung- akan-dibangkitkan
HO776 ~ H3411 H5782

Lihatlah, suatu bangsa akan datang dari utara, suatu suku bangsa yang besar, dan banyak raja, akan bergerak
maju dari ujung bumi.
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suaranya berbelaskasihan dan-tidak mereka kejam mereka-pegang dan-lembing busur
H7355 H3808 H1992 HO0394  H2388 H3591 H7198

T2 AL Do o TR B
seperti-satu-orang berbaris mereka-berkendara kuda dan-di-atas- menderu seperti-laut
H0376 H7392 H1993 H3220
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Babel puteri- melawanmu untuk-peperangan

HO894  H1323 Ha421

Mereka memakai panah dan tombak; mereka bengis, tidak kenal belas kasihan. Suara mereka gemuruh seperti
laut, mereka mengendarai kuda, berlengkap seperti orang maju berperang, menyerang engkau, hai puteri Babel!
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kesesakan tangannya dan-menjadi-lemah beritanya (objek)— Babel raja- mendengar
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seperti-perempuan-yang-melahirkan  kesakitan mencekalnya
H3205 H2388

Raja Babel telah mendengar kabar tentang mereka, tangannya sudah menjadi lemah lesu, kesesakan telah
menyergap dia, ia kesakitan seperti perempuan yang melahirkan.
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yang-subur padang-rumput ke- Yordan dari-belukar naik  seperti-singa lihatlah
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Aku-akan-mengusir-mereka [Aku-akan-mengusir-mereka] Aku-akan-mengejutkannya sebab-
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seperti-Ku siapakah sebab Aku-akan-menunjuk kepadanya terpilih dan-siapakah darinya
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di-hadapan-Ku berdiri yang gembala ini dan-siapa- yang-menantang-Ku dan-siapakah
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Sesungguhnya, seperti singa yang bangkit keluar dari hutan belukar sungai Yordan mendatangi padang rumput
tempat kawanan domba, demikianlah Aku akan membuat mereka lari dengan tiba-tiba dari negeri itu dan
mengangkat di atasnya dia yang Kupilih. Sebab siapakah yang seperti Aku? Siapakah yang berani mendakwa
Aku? Siapakah gerangan gembala yang tahan menghadapi Aku?
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Babel terhadap- Ia-rancang yang TUHAN rancangan- dengarkanlah sebab-itu
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tidak jika- orang-Kasdim tanah terhadap- Ia-pikirkan yang  dan-rencana-rencana-Nya
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ia-akan-menjadikan tidak jika- kawanan-domba yang-kecil-kecil-dari mereka-akan-menyeret
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padang-penggembalaan atas-mereka

Sebab itu dengarlah putusan yang telah diambil TUHAN terhadap Babel dan rancangan-rancangan yang telah
dibuat-Nya terhadap negeri orang-orang Kasdim: Bahwa sesungguhnya, yang paling lemah pun di antara
kawanan domba akan diseret. Bahwa sesungguhnya, padang rumput mereka sendiri akan merasa ngeri
terhadap mereka.
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di-antara-bangsa-bangsa dan-jeritan bumi  bergetar Babel ditawannya dari-bunyi
H2201 HO776  H7493 H0894  H8610
® 3V lvp!
(S) terdengar
H8085

Bumi akan goncang karena kabar: Babel sudah direbut; ratap mereka akan terdengar di antara bangsa-bangsa!"
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